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BROS Karbid granulowany BROS KARBID

Skład: Karbid granulowany PN-82/C-23050 Složení: Granulární karbid PN-82/C-23050

Calcium carbide 006-004-00-9 Calcium carbide 006-004-00-9

Tradycyjnym narzędziem do zapalenia latarki karbidowej są 

zapałki, ale ze względu na wilgotność powietrza w jaskini, nawet 

zapałkami przechowywanymi w nieprzemakalnej torebce foliowej 

udaje się zapalić latarkę tylko 2–3 razy. Dużo praktyczniejsze jest 

użycie zapalniczki.

W przypadku zużycia gazu, sama iskra kamienia również 

wystarczy do zapłonu.

Obecnie najpewniejszym sposobem zapalenia latarki na głowę 

jest elektryczne piezzo z systemem Petzl.

- Latarkę nawet przy bezawaryjnym działaniu należy czyścić co 

4–5 godzin.

- Karbid transportować w opakowaniu nieprzemakalnym.

- Zbiornik wytwornicy gazu należy napełnić karbidem tylko do 

poziomu 2/3, zapewniając miejsce dla powstającego wapna 

pokarbidowego o większej objętości. Wapno pokarbidowe nawet 

przy prawidłowym działaniu latarki należy usunąć co 4–5 godzin. 

Odpadów nie rozrzucać po jaskini, zbierać je do worka foliowego.

Zápalky jsou tradičním nástrojem pro zapálení obloukové lampy, 

ale z důvodu vysoké vlhkosti vzduchu v jeskyni se vám s nimi 

podaří lampu zapálit pouze 2 - 3 krát, a to i v případě, kdy je 

budete uchovávat ve vodotěsném plastovém obalu. Použití 

zapalovače je mnohem praktičtější. Pokud dojde ke spotřebování 

plynu, postačí pro zapálení lampy také jiskra z křesadla. V 

současné době je nejspolehlivějším způsobem zapálení čelového 

svítidla piezoelektrický zápalný systém Petzl. V případě problémů 

s fungováním lampy jí vždy po 4 - 5 hodinách provozu vyčistěte. 

Uhlík je nutné převážet ve vodotěsném balení. Generátor plynu 

naplňte uhlíkem pouze ze dvou třetin tak, aby zůstal dostatek 

prostoru pro uhlíkové zbytky, jejichž objem je větší. Uhlíkové 

zbytky je nutné odstraňovat každých 4 - 5 hodin, a to i v případě, 

že lampa funguje správně. Odpad nenechávejte v jeskyni, ale 

uchovávejte ho v plastových obalech a zlikvidujte v souladu s 

platnými předpisy.

Niebezpieczeństwo Nebezpečí

Piktogramy: GHS02, GHS05 

H260 W kontakcie z wodą uwalniają łatwopalne gazy, które mogą 

ulegać samozapaleniu.

H315 Działa drażniąco na skórę.

H318 Powoduje poważne uszkodzenie oczu.

H335 Może powodować podrażnienie dróg oddechowych.

P102 Chronić przed dziećmi.

P264 Dokładnie umyć ręce po użyciu.

P280 Stosować rękawice ochronne i ochronę oczu.

P223 Chronić przed wszelkim kontaktem z wodą z powodu 

gwałtownej reakcji i możliwości wystąpienia błyskawicznego 

pożaru.

P370+P378 W przypadku pożaru: Użyć proszków gaśniczych lub 

suchego piasku do gaszenia. Nie jest zalecane całkowite 

ugaszenie pożaru w przypadku wilgotności, gdyż może to 

prowadzić do kolejnych wybuchów ognia. 

P402 + P404 Przechowywać w suchym miejscu. Przechowywać 

w zamkniętym pojemniku.

H260 Při styku s vodou uvolňuje hořlavé plyny, které se mohou 

samovolně vznítit.

H315 Dráždí kůži.

H318 Způsobuje vážné poškození očí.

H335 Může způsobit podráždění dýchacích cest.

P102 Uchovávejte mimo dosah dětí.

P264 Po manipulaci důkladně omyjte ruce.

P280 Používejte ochranné rukavice a ochranné brýle.

P223 Zabraňte styku s vodou. 

P370+P378 V případě požáru: K hašení používejte hasicí nebo 

suchý prášek. Nedoporučuje se uhasit požár mokrým hašením, 

protože to může vést k následnému opětovnému vzplanutí 

požáru.

P402 + P404 Skladujte na suchém místě. Skladujte v uzavřeném 

obalu.

Pierwsza pomoc: První pomoc:

Zapewnić dostęp świeżego powietrza. Oczy przemyć wodą, skórę 

wodą z mydłem. Połknięcie: nie wywoływać wymiotów, osobom 

przytomnym podać do wypicia białka jaj kurzych lub mleko. 

Każdorazowo skontaktować się z lekarzem. Ośrodek 

Toksykologiczny w Warszawie, tel.: (22) 619 08 97.

Postiženého vyveďte na čerstvý vzduch. Vypláchněte oči 

proudem vody, potřísněnou pokožku omyjte vodou a mýdlem. Při 

požití: nevyvolávejte zvracení. Pokud je postižená osoba při 

vědomí, podejte jí vaječné bílky nebo mléko. Okamžitě vyhledejte 

lékařskou pomoc. V situacích, kdy je nutná jiná než lékařská 

pomoc uvedená v doporučeních, kontaktujte Toxikologické 

informační středisko Kliniky nemocí z povolání, Na Bojišti 1, 128 

08 Praha 2. tel.: 224 919 293, 224 915 402.
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Data produkcji, data ważności i nr serii na opakowaniu Datum výroby, datum použitelnosti a číslo šarže na obalu.

Producent:

Výrobce:

BROS Sp. z o. o. sp. k. 

ul. Karpia 24, Poznań

Poland

tel.: +48 61 826 25 12

export@bros.pl www.bros.eu

Strona 1



Arkusz1

Dystrybutor:

Distributor v ČR: 

BROS CZECH, s.r.o., 

Sokola Tůmy 1099/1, Hulváky, 

709 00 Ostrava, 

Tel.: +420 77 38 82 444
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